
Sostituzione serie 500
Serie 500 auswechseln
Substitution série 500
Replacement series 500
Cambio serie 500
Vervanging 500-serie
Substituição série 500
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500 serisinin de¤'dbifltirilmesi
V˘mûna série 500
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Istruzioni d’uso
Gebrauchsanweisungen
Notice d’emploi
Instruction sheet
Instrucciones de uso
Gebruiksaanwijzing
Instruções para o uso
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Regolazione sensibilità microfono
Empfindlichkeitsregelung für Mikrophon
Réglage sensibilité micro
Microphone sensitivity adjustment
Ajuste sensibilidad micrófono
Gevoeligheidsregeling microfoon
Regulação da sensibilidade do microfone

Esclusione della conferma di chiamata sul posto esterno
Rufbestätigung an der Türstation ausschließen
Exclusion de la confirmation d'appel sur le poste externe
Exclusion of the call confirmation on the outdoor station
Deshabilitación de la confirmación de llamada en el puesto exterior
De oproepbevestiging in de externe post uitschakelen
Esclusão da confirmação de chamada na unidade exterior
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Htukbhjdrf xedcndbntkmyjcnb vbrhjajyf
Mikrofon hassasiyetinin ayarlanması
Regulace citlivosti mikrofonu

Jnrk.xtybt gjlndth;ltybz dspjdf yf dytiytq njxrt
Dıfl mevziden ça¤'dbrı onayının devreden çıkarılması
Vylouãení potvrzení volání na venkovní místo

Regolazione volume altoparlante
Lautstärkenregelung für Lautsprecher
Réglage volume haut-parleur
Loudspeaker volume adjustment
Ajuste volumen altavoz
Volumeregeling luidspreker
Regulação do volume alto-falante

Htuekbhjdrf uhjvrjcnb uhjvrjujdjhbntkz
Hoparlör  sesinin ayarlanması
Regulace hlasitosti reproduktoru



Pulsante apertura serratura
Türöffuertaste
Poussoir d’ouverture serrure
Door lock pushbutton
Pulsador apertura cerradura
Drukknop opening
Botão para abertura do trinco

Ryjgrf jnrhsnbz pfvrf
Kilidi açma tuflu
Tlaãítko na otevírání zámku

Ai posti interni
Zu den Hausstationen
Aux postes internes
To the indoor stations
A las extensiones
Naar de interne posten
Às unidades internas

Rj dyenhtyybv njxrfv
‹ç mevzilere
Na vnitfiní místa
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Ai posti interni
Zu den Hausstationen
Aux postes internes
To the indoor stations
A las extensiones
Naar de interne posten
Às unidades internas
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Rj dyenhtyybv njxrfv
‹ç mevzilere
Na vnitfiní místa

Pulsante apertura serratura
Türöffuertaste
Poussoir d’ouverture serrure
Door lock pushbutton
Pulsador apertura cerradura
Drukknop opening
Botão para abertura do trinco

Ryjgrf jnrhsnbz pfvrf
Kilidi açma tuflu
Tlaãítko na otevírání zámku

Solo per mercato spagnolo
Nur für den spanischen Markt
Seulement pour le marché espagnol
For Spanish market only
Sólo para el mercado español
Alleen voor de Spaanse markt
Somente para o mercado espanhol
Mòno gia thn ispanikç agorà
Njkmrj lkz bcgfycrjuj hsyrf
Sadece Ispanya için
Pouze pro ‰panûlsk˘ trh
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